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PaccmoTpeHo TeppuTOpHalbHOE I'eOKyABTYpPHOE IIPOCTPaHCTBO Ha Mare-
puaie TOIIOHMMUYECKON AEKCHKHU, cogep>Kalllell IIBeTOBOM DAeMeHT. B cuay
OOIINMPHOCTY AEKCMYECKNX eAVHUI] AaHHON KaTeropuM ITOABEPTHYT aHaAU3Y
AWML SI3BIKOBOM MaTepuad, OTpaHMYEHHBIN, BO-TIEPBBIX, TOIOHUMUYECKIMU
HOMMHaIMsMH, AeMeHTaMI KOTOPBIX SBASIOTCS Ha3BaHMS KAaCCUIeCcKOro ce-
MUIIBETHOTO OIITHMYECKOIO CIeKTpa (TO eCTh CeMb IIBETOB PaAyI); BO-BTOPBIX,
tonnonumundeckoit cucremort CHIA. TonmonnMudeckas cucrema si3blka paccMa-
TPUBAETCA KaK CeMUOTUYECKOe IIPOCTPAHCTBO, OTpaskalollee He TOABKO OCO-
GeHHOCTI TeorpapUIecKOro OOBEeKTa, HO M €r0 COIMaAbHO-KyABTYPHBEIE Xa-
pakTepucTNKy. TOIOHMMBI NPeACTaBAAIOT COOON BU3yaAbHble 3HAKM KyAb-
TypHOTO AaH/AIadTa onpeAeAeHHON TepPUTOPUIN. A ITOCKOABKY IIBET SABASET-
Cs1 OAHUM U3 OCHOBHBIX ITapaMeTPOB 3pUTEeAbLHOTO BOCIIPUATIS OKpY>KaloIen
AeVICTBUTeABHOCTH, IIBETOBON MapKep B COCTaBe TOIIOHMMa BCTpedaercs A0-
BOABHO 4acTo. LIseT cam 1o cebGe 001a4aeT MHOKECTBOM KyABTYPHO-CIMBOAM-
YEeCKVX CMBICA0B, KOTOPbIE COXPaHAIOTCS IIPY BKAIOYEHNM IIBETOO003HAUYEHIS
B Ha3BaHIIe TeorpadpuIecKoro o0beKTa.

Kasxap1i1 u3 paccMaTpuBaeMbIX MapKepoB I1BeTa B cTaThe IIOABEePIHYT aHa-
AMU3Y C HECKOABKMX PaKypCOB: CMCTeMaTU3UPYeTCs CUMBOANKA «Pagy>KHOIO»
11BeTa; IPOBOAUTCS KOAMYECTBeHHbIN aHaAM3 TOIIOHMMOB C AaHHBIM I1BETOO-
Oo3HayeHMEM B 3aBMCHMOCTM OT THUIIA MMEHYEMBIX OOBEKTOB; BBIABASIETCS
IIPOAYKTUBHOCTD YIIOTpeOAeHIs IIBETOHOMMHAIIUM B 3aBUCHMOCTH OT BUJa
TOIIOHMMa; yCTaHaBAMBAETCA KOPPeAslus MeXAy IIBeTOBBIM MapKepoMm U
apeaaoM pacIpOoCTpaHeHNsl TOIOHMMOB; BBIABASAIOTCS OCHOBHbIE MOTUBUPYIO-
e paKTOPHl «IJBETOBOIO» MMsHapedeHNs, TaKye KaK BUu3yalbHas XapaKTe-
pucTUKa reorpadpuiaeckoro oObeKkTa 1 40IOAHUTEABHOE Ky ABTYPHO-CIMBOAM-
4Yeckoe 3HaYeHue.

ObGocHOBaHO, 4TO MapKep I1BeTa KaK D1eMeHT TOIIOHIMa He TOABKO OITVICHI-
BaeT, oIpeJesieT U XapaKTepusyeT PpuU3NKo-reorpadrdeckie CBOMCTBa TOIIO-
rpadpuaeckoro o6beKTa, HO U OTpaykaeT HaIjMIOHaABHO-KYABTYPHBIE OCOOEHHO-
CTU ABACHUI AeVICTBUTEABHOCTM, 3aKpellAeHHble B CO3HaHUU HOMIHATOPOB,
IpeAcTaBAseT COOOV OCHOBY IEPLENTUBHOTO CAO0SI TOIIOHMMMYECKOTO KOH-
LIeIITa, BOCIIPMHUMAETCsI KaK HeKMiI CUMBOA ¥ OCHOBOIIOAaraiomuii pakrop
TOITOHMMIYECKO KOHIIeNITyaAu3aum AeiCTBUTeAbHOCTU.

Karodesble ca0Ba: TOIIOHIMM, TOITOHIMIKA, KOJAOPOHNUM, LIBETOODO3HaUe-
HI1e, TpaHCPOopMaIls, KaTeTOpMU3alllLs, CIMBOA, 3HaK
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COLOR PERCEPTION
OF THE TOPOMYMIC PICTURE OF THE WORLD

Aleksandra V. Urazmetova
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russian Federation
urazmetova82@mail.ru

The aim of this research is to study the territorial geocultural environment on
the material of the toponymic vocabulary containing color elements. The article
considers the toponymic system of the language as a semiotic space that reflects
not only the features of a geographical object, but also its socio-cultural
characteristics. Toponyms are visual signs of the cultural landscape of a certain
territory. They are the result of a meaningful (but rather complex and
contradictory) nomination process, as well as a product of human cognitive
activity and a kind of a “business card” of a geographical object. In the naming
process, the nominator chooses one of many features of the referent that seems to
him the most important. This feature is fixed in the internal form of the name of a
geographical reality with the help of nominative means available in the language.
One of the obvious features of any geographical object is its visual characteristics
(shape, size, length, height, color, etc.). The color characteristic acts as one of the
main motivating features in toponymic naming. And since color is one of the
main parameters of visual perception of the surrounding reality, a color marker
in the composition of a toponym is quite common. Color itself has a lot of cultural
and symbolic meanings, which are preserved when the color designation is
included in the name of a geographical object. The language material of the
article is toponyms whose elements are the names of the classical seven-color
optical spectrum, i.e., the seven colors of the rainbow (red, orange, yellow, green,
blue, indigo, violet). The research material (more than 27 thousand American
toponyms with a “rainbow” element) was obtained by a continuous sampling
method from the Geographic Names Information System, in which more than
two million toponyms are recorded. Each of the considered color markers is
investigated from several perspectives in the article: the symbolism of the
“rainbow” color is studied and systematized; a quantitative analysis of toponyms
with a given color designation is carried out (depending on the type of named
objects); the productivity of the use of color identification depending on the type
of a toponym is revealed; a correlation between the color marker and the
toponym distribution area is established; the main motivating factors of “color”
naming, such as the visual characteristics of a geographical object and additional
cultural and symbolic meanings are identified. The article proves that a color
marker, as an element of a toponym, not only describes, defines, and characterizes
the physical and geographical features of a topographic object, but also reflects
the national and cultural features of the phenomena of reality in speakers” minds.
The anthropocentric direction in the study of the toponymic vocabulary, focusing
on the analysis of units of the toponymic system in close connection with people’s
mental and spiritual-practical activities allows regarding this system as a product
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of human cognitive activity (L. Weisberg, E. M. Vereshchagin, V. N. Telia,
V. G. Kostomarov, et al.), and the elements of this system as a reflection of the
worldview specific to a particular society, its views and ideas. The results of the
study indicate the importance of the color element in toponymic nomination,
which is the basis of the perceptual layer of the toponymic concept, i.e., it reflects
the sensory image of a geographical object based on a person’s visual perception
of the surrounding reality. The author confirms that, since color is an important
source and transmitter of cultural and historical information about the object of
the name, it is perceived as a kind of a symbol and a fundamental factor in the
conceptualization of mental processes in toponymic naming.

Keywords: toponym, toponymy, coloronym, color designation,
transformation, categorization, symbol, sign
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VIsydeHne TOIOHMMMYECKON CUCTEMBI AIOOOTO fA3bIKa — Ba’KHBIN
acIieKkT IIpY YCTaHOBAEHUY KOPPeAsAIINU MeXAY A3bIKOM U KyAbTYPOIA.
Tononmmmueckass cucrema sABASETCSI AOMMHAHTHBIM KOMIIOHEHTOM
TeOKyAbTYPHOIO IIPOCTpPaHCTBa TePPUTOPUM, TO €CTh CBOeOOpasHOI
IIPOCTPaHCTBEHHO-3HAKOBOI CUCTeMOI, (PUKCUPYIOIIeil 1 OTpakKalo-
11el1 KaK caMyl TOIIOHMMBI-3HaK!, TaK M MIX CMBICAOBYIO HaCBIIIIEHHOCTD.
Taxum 0Opa3oM, «TOIIOHMMBI-3HAKM MPeACTaBASIIOTCS He TOABKO Kak
HOCHUTeAN Treorpadpuyeckoil mHQpopMauuu B IIPOCTPaHCTBEHHO-Bpe-
MEHHBIX IapaMeTpax, HO U KaK HOCUTeAM CMbICAa U BOILAOIIeHNe 3Ha-
yeHns1» [Kopues 2014, 43]; oHr MOIYT BBICTYHATh «CPeACTBOM (POPMIU-
pOBaHMs UAEHTUYHOCTH, IIOCKOABKY Ha3BaHMsA MeCT BAUSIOT Ha TO, KaK
MBI BUAVIM U BOCIIPMHIMAaeM OKPY>KaIOIINil HacC AaHAIIa(T U A104eit,
KOTOpBIe ero HaceAs10T» [Macha 2020, 169].

TormoHnmel mpeAcTaBAsIIOT COOOI BU3yaabHble 3HaKU KyABTYPHOTO
AaHamadTa onpegeaeHHoit Teppuropun. OHU SBASIOTCSA pe3yAbTa-
TOM OCMBICA€HHOTO (OAHAaKO AOBOABHO CAOXKHOTO ¥ HPOTUBOPEUYMBOIO)
Ipollecca HOMMHAIINY, a TaK>Ke IPOAYKTOM ITO3HaBaTeAbHOM AesATeAb-
HOCTH 4YeA0BeKa U CBOero poja «BU3UTHONM KapToukoi» [['aTayaams,
®darpixoBa 2018, 212] reorpaduueckoro oonekTa. Boccranosaenne mo-
TUBMPOBKI HaMEHOBAHISI TOIIOHMMMYECKOTO OOBbeKTa MOXKeT OBITh
CAO>XHBIM, a IIOPOJ ¥ HEBO3MO>KHBIM ITPOI€CCOM, OCKOABKY «IITPUYM-
Ha BbIOOpa KOHKPETHOTIO IIpM3HaKa 3a4acTylo He AOKYMeHTUPYeTCs, 1,
cAe/0BaTeAbHO, HaMepeHle HOMIHAaTOpa B MOMEHT IIPVUCBOEHMS MIMe-
HI SIBASIETCA IPeAMEeTOM AAasl pasMbiiiaenuin» [Tent 2020, 1].

B nporecce nMsHapeueHns, KOTOPBIN «OCYIIECTBASETCA B paMKax
peaapHO CYIIeCTBYIOIIMX OCOOeHHOCTell reorpadpuieckoro oObeKTa»
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[XBecwko 2019, 10], HoMmHaTOp BHIOMpaeT OAVMH 13 MHOKeCTBa IIPU3HAKOB
pedepeHTa, KaXKyIuiics eMy HanOoAee Ba’KHBIM. DTOT IPpU3HAK (PUKCH-
pyeTcs Bo BHyTpeHHel1 (popMe HasBaHIs reorpapidecKoil peaany ¢ IIOMO-
ITBIO MMEIOIITVIXCS B SI3bIKe HOMMHATUBHBIX cpeAcTB. OAHMM 13 O4eBUAHBIX
IIPU3HAKOB AI000TO reorpapryeckoro oObeKTa sIBASETCS ero BU3yaabHast
xapakrepucruka (popma, pasmep, AAMHa, BBICOTA, IIBET I T.4.). LIpeToBas
XapaKTepHCTHIKa BBICTYIIaeT B KadecTBe OAHOTO 113 OCHOBHBIX MOTVMBUPYIO-
VX IPU3HAKOB IIPY TOITIOHMMIYECKOM UM sTHapeueHI.

KorantnsHo-ceMnOTIMYIeCKIIT paKypc U3ydeHIs MPoOAeMBI IIBETOO-
©o3HaYeHNs B TOIIOHMMAaX SBASETCS aKTyaAbHBIM VM MAAOVU3yYeHHBIM'.
CaeayeT OTMETUTD, 9TO Bce OOraTCTBO IIBETOBOI raMMBI (II0O COBpeMeH-
HBIM Hay4HBIM AaHHBIM, Ye10Be4eCKII I1a3 ClIOCOOeH pa3AMInTh OKOA0
AECATU MIUAAVIOHOB 1IBeTOBBIX OTTEHKOB) ITI0ApPa3eAseTCsl Ha OCHOBHEIE
1 HeocHOBHEIe I1BeTa. COraacHoO mccaeA0BaHUAM TEPMUHOB 1IBETOO0O-
3HAYEeHUN K 0A30BBIM OTHOCATCSI OAMHHAAIATh moHsTuii (black, white,
red, green, blue, grey, purple, brown, yellow, orange, pink), BkaioJa-
IOIMX B ce0s MPUMUTHUBHYIO XpoMaTudecKyio Tpuady “black-white—
red”, KoTopas sBAS€TCs YHUBEPCAAbHON AAsl A1000ro si3bika [Berlin,
Kay 1969]. VMccaegoBatean camTaioT, 4TO HTU OAMHHAAIIATh Oa30BBIX
MIOHATUI peaAu3yIOT IPUHIIUII A3BIKOBOI YKOHOMUI, T.e. «BOMpPaIoT B
ce0s1 TaKOe MHOKEeCTBO OTTEHKOB 11 TOHOB, KOTOpOe COOTBeTCTBYeT Ka-
>KAOM U3 JacTell 11BeTOBOro criekrpa» [Peaopiiosa, Tapxosa 2015, 173].

B kauecTtse MaTepmasda AAs AaHHOTO MCCAeAOBaHMs OblAM BBIOpa-
Hbl TortoHnMbl CHIA ¢ KoA0poHMMaMI KAaCcCMYeCKOTO CeMUITBETHOTO
OIITMYECKOTO CIIeKTpa (ceMu IBeTOB paayru). Jas yao0cTBa 3aioMu-
HaHM 10CAeA0BaTeAbHOCTY 1IBeTOB paAyTi B PYCCKOM SI3BIKEe VICIIOAb-
3yeTcs MHeMOHMK «Ka>KAbIl OXOTHUK >KeAaeT 3HaThb, Ide cuaut dpasaH»
(KpacHBIN, OpaH>KeBblil, KeATHIN, 3eAeHblll, TOAyOoil, cuHUI, (puroae-
TOBBII); B aHrAnIckoM s3bike “Richard of York gained battles in vain”
(red, orange, yellow, green, blue, indigo, violet). Cpeau 118eTOB pagyru
BCTpedaloTcs Kak 0asosrle (red, orange, yellow, green, blue), Tax u ne-
pudepuitnnie nouATH (indigo, violet).

]_I,BeT KaK ('l)aKTOp Br3yaAn3anumy MeHTaAbHBIX
1 9THOKOHHOTAaTMBHDBIX ITPOLI€CCOB

L];BeT SIBASACTCIA OAHVIM M3 CaMbIX 3HAYIMIMBIX (bpal"MeHTOB SI3BIKOBOI
KapTUHBI MIpa 1 ITpeACTaBAsIET coboit O4HY 3 «OCHOBHBIX KaTeTOpI/IﬁI

! [ToaTBep:KAeHMEM DTOMY CAYXKUT TO, 9TO, HECMOTPsI Ha HOBLII MMITyAbC COOTBETCTBYIOIIET DIIN-
cremoaoruu [Aacron, I'aaucon 2018], nccaesoBaHms MMEHHO B 9TOV KOTHUTUBHO-CEMUOTUYECKOM
DINICTEMOAOTUN SIBASIIOTCA dnn3odamu [Bapxoros 2021; Meank-T'aiikassn 2022]. danusii gepummr
OTYaCTHU BOCIIOAHSET AeATeABHOCTS KypHada «[ IPAEHMA. ITpo6aemsl B3yaAbHON CeMUOTUKI.
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KYABTYPBI, (PUKCUPYIOIIYIO YHUKAaAbHYIO MH(OpPMaIUIo O cBoeoOpa-
3UI1 MICTOPMYECKOIO IyT! HapoAa, B3aMOAEIICTBUI Pa3ANIHBIX DTHU-
JecKIX TpaAMIINII, OCOOEHHOCTeN XyAO>KeCTBEHHOIO BMAEHUSI MUpa»
[Hosukos 2013, 27]. [IockoABKy I1BET ABASI€TCSI OAHVM U3 OCHOBHBIX I1a-
paMeTpoOB BOCIPUATUA OKPY>KaIOIell AeMCTBUTeABHOCTY, OH (PUKCH-
pyeTcs I B A3BIKe B I11eA0M, U B TOTIOHMMUYIECKOI AeKCUKe B YJaCTHOCTH.
«B oxpy>karoIieM Hac Mupe I1BeT He CyIIlecTByeT KaK CaMOCTOSITeAbHBIN
AeHOTaT BHe IIBeTa KOHKpPeTHBIX 00bekToB» [Kyapmmua 2002, 19]. On
SIBASIETCA YacCThIO M XapaKTepHOI OCOOEHHOCTBIO KaK >KMBOJ, TaK U He-
>KMBOI IPUPOABI, HAaIIpUMep: BoAa ToAyOast UAV CUHss, AeC 3eAeHBl],
COAHIIe JKeATOe, OTOHb KPaCHBII, XAOIIOK OeAblil, A1ca pblXKasi, BOAK ce-
poiit u T.4. B XIX Beke B CIIIA nepBorpoxoAIibl 4acTo 4aBaayl Ha3BaHIs
o0BeKTaM I10 X HanboAee BhIAAIOIINIMCSI OCOOEHHOCTSIM, YTO OBLAO He
TOABKO IIparMaTUIHBIM, HO U OTpa’kalo0 DAeMeHTapHbIl KOHTaKT 4ea0-
BeKa C OKpy>Kalolen cpeaoit. Ecan peka kazasach KpyUCTaAbHO YMCTOM,
oHa noayvaaa Hazsanmue Eau Claire man Clear Spring, ecan ocobeHHO
nBetHoi1, TO Yellowstone nman Colorado, 1 1oceAeHIIb HAHOCUAM TaKuie
XapaKTepUCTUKM Ha cBOM KapThl [Smorag 2006, 82].

Taxum oOpa3om, c 04HOI CTOPOHEL, 1IBET XapaKTepu3yeT 3puTeAbHOe
BOCIIpUATIE OOBeKTa AeICTBUTEABHOCTH, a C APYIOJ CTOPOHEI, OH CaM
XapakTepusyeTcs oOmmpHOI cdepoit PyHKUIMOHNpPOBaHUs 1 001aja-
€T AOIIOAHUTEABHBIMU aCCOLIMATUBHBIMY 3HAYEHUSIMU, SIBASISICh OAHUM
U3 TAaBHBIX «(aKTOPOB KOHIIeNTyaAu3auuu 0o1ee CAOKHBIX MEHTaAb-
HBIX ¥ DTHOKOHHOTaTUBHBIX ITpolleccos» [Baacosa 2008, 15]. «LIperto-
oOo3HaueHne, KakK BCSIKOe CA0BO, IMPONMTAHO MHOXKeCTBOM TeKy4MX,
M3MEHYUBBIX UAE0A0TMUECKUX CMBICAOB, KOTOpble 00YyCAOBAMBAIOT U
3aKpenAsioT pa3AN4dHbIe COIIMOKYAbTyPHBIE IIpeACTaBAeHI U CUCTEMY
IIeHHOCTHO-CMBICAOBOTO OTHOIIIeHN: K AelicTBuTeAbHOCTU» [BapTt 2007,
14]. Takum o6pa3oM, IIBET CTAHOBUTCS pealbHBIM BOIIAOIIEHNEM pa3-
HOOOpPa3HBIX MOPaABbHBIX U DCTeTUYECKNX IIeHHOCTell. JHaueHle ceMaH-
TUKIU IIBeTa KaK KyAbTYPHOTO KOMITIOHEHTa A5 KaXKA0TO HapoJa MeeT
CAOKHYIO U Pa3HOOOpa3HyIO CaKpaAbHYIO CHCTeMYy 3Ha4eHMIl, MHTep-
IpeTanuii ¥ CTAaHOBUTCSA BOIIAOIIEHNEM OIlpeAeAeHHBIX KyAbTYPHBIX
LIEHHOCTe1, ITOCKOABKY B®TO OO0YCAOBAEHO MCTOPUKO-KYABTYPHBIMI,
PeAUTMO3HBIMY, KAUMATUIECKIMMY, DKOAOTUUECKUMU U APYTUMU OCO-
6ennoctsamnu [Kaskatayeva et al. 2020, 3].

OueBnAHO, YTO UCTOKU IIBETOCHMBOAM3MA CBSI3aHbI C OOBEKTUBHOI
CIIOCOOHOCTBIO TMICUXMKM deAoBeKa ITOpoKJaTh accoumaunu. beabri
LIBeT B CO3HAHUU HOCUTeAell sA3bIKa eCTeCTBeHHBIM 00pa3oM acCOIUM-
pyeTcsl C YUCTOTOM, CBeTOM, CBEXKeCTbIO, ITIO3UTUBOM, MUPOM U CYaCTh-
€M; YepPHBII IIBET — C ThbMOI, HOUbIO, CMEPTbIO; KPaCHLIN — C OTHEM, KPO-
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BBIO, BpasK 011, KpacOTOM, paa0OCThIO; 3€A€HbIN — C MOAOAOCTBIO, BECHOIL,
BO3PO>KAEHIEeM, POCTOM; CMHIII — ¢ HeOOM, MOpeM, OO>KeCTBeHHOCTBIO,
MYAPOCTBIO 1 T.A.

IIBeToOOO3HaUeHNe aKCMOAOTUYHO, ITIOCKOABKY BCeTAa IpeAcTaBAs-
eT coDOI1 OLIeHKY KaKOro-A10o oObeKTa ¢ TOUKM 3peHist 1iBeTa. PasHble
1IBeTa I LIBeTOBbIe TaMMbI MOI'YT IIO-pa3HOMY BO3/4€IICTBOBAaTh Ha PU3N-
JecKoe I TICHX0A0TMUeCcKOe COCTOsIHIE YeA0BeKa (9TOT (PpaKT MCIIOAb3Y-
eTCs IIpY Ae4eHNU pa3dANIHBIX HeAYTOB B IIBETO- AN XpOMOTepaIinn).
Ognaxko 11BeTO0003HauYeHIsT He ABASIOTCS SI3BIKOBBIMU YHIBEPCaAUSIMI,
ITIOCKOABKY OHM He TOAbKO aHTPOIOLIeHTPUYHBI, HO ¥ STHOLIEHTPUYHBI,
TO eCTh IIPU €AMHOOOpa3uM IPUPOALI I1BeTa Ha BCell ILAaHeTe KaXKABIi
SI3BIK IM€eT CBOI CITOCOO KOHIIeNTyaAu3ali I II0-pasHOMY OTpakaeT
aKTyaAbHYIO AeVICTBUTeABHOCTh. TakuM oOpa3oM, y KaXkKA0ro Hapoaa,
®THOCA CYILIeCTBYeT CBOsI HaI[MIOHAaAbHO-sI3bIKOBasI KapTIHa MIpa, KOTO-
pas oTpa’kaeTcs B eTo MeHTaANUTeTe, TO €CTh B «COBOKYITHOCTH ITpeACTaB-
A€HUII, BO33peHN1, “qyBCTBOBaHMIT” OOIITHOCTH AI0Jell OIlpejeAeHHO
DIIOXM, reorpadpuuecKkoii 001acTy ¥ COLMaAbHOM CpeAbl, OKa3bIBaIOIINX
BAVSHNIE Ha ICTOpUYEeCKIe U KyAbTYpPHBIE IIPOLIeCChl, IIPOMCXOAAIIINe B
AaHHOM obO1rectse» [Kupnenko 2009, 26].

Lleap pgaHHOTO MCCA€AOBAHIS — BBISIBA€HNME OCHOBHBIX MEXaHI3MOB
U OIPUHLINUIIOB BXOXAEHMS «Pajy>KHOIO» I11BeTOOOO3HaUYeHIsI B COCTaB
TOIIOHMMIYECKOM eAMHMIIB.. MBI MomnbiTaeMcsl OTBETUTh Ha BOIIPOC,
Kakye MMEHHO CBOJICTBA IIBeTa U KaKye OCHOBHBIE U AOIOAHUTEALHBIE
3HaYeHIs «PaAy>KHBIX» 11BeTOOOO3HAUeHMII MICIIOAB3YIOTCS 4YeA0BEeKOM
B MOMEHT MMsHapedeHIsI 445 KaTeropusalni AeiiCTBUTe AbHOCTI.

AAs1 IpOoBeAeHIs AQHHOTO MCCAeA0BaHs OBLA MCIIOAB30BaH peecTp Te-
orpa¢puuecknx HaspaHuit CIIA (Geographic Names Information System)
[GNIS], 13 KOTOPOro MeTOA0M CILAOIIHON BBHIOOPKM IOAYYEH sI3BIKOBOI
Martepuaa AAs aHaausa (27 373 TONOHMMMYECKMe eAVHMIIBI C «paay>K-
HBIM» LIBETOD1€MEHTOM, B TOM 4rce: ¢ 2AeMeHTOoM red — 8 665 ea., orange —
1209 ea,, yellow — 1 411 ea., green — 10 799 ea., blue — 5 135 ea,, indigo —
63 ea., violet—91 ea.)

Kpacubiit nBeT (red) Kak OCHOBHOVI MOTUBUPYIOIINI IIPMU3HAK
TONMOHMMIYEeCKOV HOMMHAIIN

l'oBOps1 0 cCMBOAMKE KPacHOTO 11BeTa, CAeAyeT yKa3aTh, YTO €TI0 CUM-
BOAMYECKle 3Ha4eHsl 40BOABHO MHOIOOOpa3Hbl 11 BechMa IIpOTUBOpe-
uynBbl. C 0O4HON CTOPOHBI, OH CUMBOAUBUPYET CUAY, DHEPIUIO, IIOAHOTY
SKU3HM, PajOCTh, KPacoTy 1 AI000Bb, a C APYTOIi CTOPOHBI, €r0 acCOLM-
UPYIOT C arpeccuel, BOMHOM, BpaXkKA0M, KPOBBIO 1 MecThIO. «KpacHbiit
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LIBET IPOTUBOCTOUT 3€1€HOMY, KOTOPBII aCCOLUMPYeTCsl ¢ 0e30I1acHOI
CUTyalueil AU IPaBUABHOCTBIO 4ero-A1bo, Torda Kak KpacHBI CUM-
BOAM3MPYeT OITaCHOCTDb 1AM 3arpeT» [Spisiakova 2020 267].

AHTAMIICKMIT TOIIOHMMMYECKUII CAOM AE€KCUKM M3001AyeT HOMMU-
HalsAMI, OOpa3oBaHHBIMU Ha Oase DaeMeHTa red «KpacHBI», OAHAKO
DTOT 1IBEeT «He OTHOCUTCS K CAaMbIM 3HAYMMBIM AAs ApeBHeaHTANIICKON
KyAbTyphI» [boukapesa 2007, 122]. CaeayeT OTMETUTD, YTO B aHTAUIICKOM
SI3BIKE OCHOBHOJ MOTMBALIIIEl BXOXKAEHILSI DTOTO DAe€MEeHTa B COCTaB TO-
IIOHOMMHAIINH SIBASIETCA MIMEHHO IIBeTOBasl XapaKTepICTUKa OOBbeKTa,
UCKAIOYasT MA€0AOTMUECKYIO COCTABASIONIYIO, B OTANYME OT PyCCKUX TO-
IIOHMMOB, B KOTOPBIX MOTYT aKTyaAU3MPOBATLCS 3HAU€HUsSI «KPaCUBbII»
(Kpacnosapck, Kpacnoropck, KpacHbpli X0aM) 1 «peBOAIOIIVIOHHBIN»
(Kpacnoapwmeriick, Kpacnoe 3namst, Kpacupiir OKTsa0ps u 4p.).

B amepukaHckoil TormoHnMuKe ®1eMeHT red cocrasaset 31,6% cpe-
AV BCeX «paAy>KHBIX» TOITIOHOMIHAIINI I SIBASIETCS BTOPBIM IO IIPOAYK-
TUBHOCTM 1IBETOM B JICCAeAyeMBIX eduHMIIax (1ocae green). [To mopdo-
AOTUYECKOI CTPYKType MccaeayeMble e AMHUITBI SIBASIOTCSA CAOXKHBIMU
1 coctaBHBIMI. ITpOCTBIX TOITOHOMMHAIINIL, COCTOSIINX TOABKO U3 KO-
AopoHnMa red, He 3apuxcuposano. Kaaccudpukarys 11BeTOTOIIOHNMOB
AAHHOI TPYIIIBI IO TUIy 0DO3HauaeMOro OObeKTa U IPOBeJeHHBIN
KOAMYECTBEHHBIN aHAANM3 [IOKA3bIBAIOT, UTO YaIlle BCErO IIBETOODO3Ha-
yeHne red BcrpeuvaeTcsa B ypOaHoHnMax (42,5%), nanpumep Little Red
Church «mazeHspKast KpacHas 1IepKOBb»; IMApoHUMax (24,8%), Hanipu-
Mep Red River «xpacnas peka», Red Springs «kpacHble MCTOUHUKI»,
Deep Red Creek «rayboxmit KpacHblll pydeii»; oponumax (20,1%), na-
npumep Red Mountain «xpacnas ropa», Big Red Hill «6oas1moit kpac-
Hpl1 xoaM», Redhill «kpacHbil X0aM». MeHee 4acTOTHBIMM TpyIIIa-
MI SIBASIOTCA OMKOHUMEI (9,5%), Hampumep City of Red Oak «ropog
KpacHOTO AyDa», ApMMOHMMEI (2,6%), HarpuMep Red Gate Woods «aec
KpacHble BopoTa», uHcyAoHuMsI (0,4%), nannpumep Red Island «kpac-
HBII OCTPOB».

B xauecTBe mpuMepa pazdepeM noapoOHee IPOUCXOXKAEHIe Ha3Ba-
Hust okpyra Red Willow County «OKpyr KpacHOI UBBI», paclIOAOXKeH-
Horo B mtate HeOpacka. HazpaHne okpyra sBAsIeTCsI BTOPMYHOI HOMIU-
Halel, MOCKOABKY OH Obla HazBaH B 4ecTh pydbsi Red Willow «pyueit
KpacHOI uBbl». CuMTaeTcs, 4TO JaHHOe Ha3BaHUe SBASETCS Helpa-
BIUABHBIM IlepeBogoM mHaerickoit HomuHanuu Chanshasha Wakpala,
9TO OYKBaAbHO O3HAa4yaeT «KpacCHBIN KU3MAOBLI pydert». VIHAeNIIbI
naeMeHn /JaxkoTa Ha3bplBaAl pydeil Tak 13-3a KyCTOB KpaCHOTO KM31Aa,
IIpou3pacTalolNX BA0Ab ero Oeperos. TeMHO-KpacHEIN cTe0eab 1 BeT-
BI KI3J14a UCII0AB30BAaANCH B IIPOMU3BOACTBe KOp3uH. Takum obpaszoM,
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1IBeTOBasl XapaKTepUCTUKa pacTeHls, paclIpOCTPaHeHHOIO Ha JAaHHOI
TepPUTOPUN, TTOCAY>KIAa OCHOBOM AAs 0OpasoBaHMs ruapoHnMa Red
Willow Creek u B gaapHeliiemM A4s MHOTOYMCAEHHBIX ITPOMU3BOAHBIX
TOIIOHMMOB, 0Opa30BaHHBIX ITyTeM BHyTpUKaTeropnaabHOi TpaHcpop-
Manun (TpaHCTOIIOHMMU3alluM, TO eCTh IIpoljecca IlepeHoca HasBa-
HILSI C OAHOTO Treorpapuieckoro oobekTa Ha APYyToi, CMeXKHBII C HUM):
Red Willow Camp, Red Willow Canal, Red Willow Dam, Red Willow
Reservoir State Recreation Area, Township of Red Willow n ap.

KpacHb1i1 11B€T B cocTaBe TOIIOHMMOB 0Opa3yeT MeHTaAbHYIO CBS3b
MeXAy OCOOeHHOCTSIMU reorpapuueckux oObeKTOB U MX HOMUHAITS-
MM, OTpakas TeM CaMbIM He TOABKO IIBETOBYIO TaMMY, IIPUCYIIYIO Te-
orpaduyeckuM oObeKTaM, HO U A3BIKOBbIE 1 DKCTPAAMHIBUCTIYECKIEe
0CODOEHHOCTM MCIOAb30BaHMs 11BeTOOOO3HaYeHNs B s13bike. KpacHbIit
LIBET B TOIIOHMMAaX MO>KeT OBITDh CBsI3aH C KpaCHOBATBIM IIBETOM PacT-
TeABHOCTH, TIOUBBI, TOPHBIX IOPOJ, BOAHBIX OOBEKTOB Ha 4aHHOM Teppu-
TOpUM AKOO C TeMU OTTeHKaMM, KOTOPBIMI OKpaIlIMBaloTCs reorpadu-
Jeckye 0OBbeKTHI Ha paccBeTe 1an 3akarte. C TOUKM 3peHUs CUMBOAU3MaA
1LIBeTa CyIIlecTByeT ITO3MIINI, COTAacHO KOTOPOI I1BeTaMI MOTyT 0003Ha-
JaThCsl CTOPOHBI CBeTa. JaHHas1 KOHLIeNINsI OCOOeHHO paclpocTpaHeHa
CpeAM TOIIOHIMICTOB «B CBS3M CO CTTIOCOOHOCTBIO TOIIOHUMOB CAYKUTD
OpMeHTHpaMI B pocTpaHcTse» [brikanosa 2008, 48]. Hepeaxo Tomo-
HVMMICTBI CBA3BIBAIOT KpacHHIN 11BeT ¢ 1oroM [Mypsaes 1993, 41; Aree-
Ba 2002, 182-183]. Pesyabrarsl mMccaeloBaHNsl «KPacHBIX» TOIIOHMMOB
B 3aBJMCYMOCTH OT TEPPUTOPUM UX PacIpOCTpaHeHNs OATBEPKAAIOT
AAHHYIO TEOPHIO U ITOKa3BIBAIOT, UTO 77,2% TaKOIO poja TOIOHOMIHA-
LM pacIpOCTpaHeHO B IOJKHBIX U 3aIlaJHbIX (TMXOOKeaHCKMX) IIITaTax
CIIA; B yactHOCcTH, mTaTel Kaandopums n Texac nmeror HanboAblIee
KOAMYECTBO TOIIOHMMOB C DA1eMeHTOM red.

Opamxesbiit OBeT (orange) B TOMOHMMAX

B amepukaHckoil TONOHMMIIKe BAeMeHT orange Bcrpedaetcs 1 209 pas
(mo aganubIM GNIS), uTO cocTaBaser 4,4% «pady>KHBIX» TOIIOHOMMHA-
unit. B orandne ot koaopoHnma red, IOMMUMO CAOKHBIX U COCTaBHBIX
TOIIOHMMOB, IIBeTODA€MEeHT Orange BCTpedaeTcsl B IIPOCTBIX TOIIOHOMMU-
Hanusx (3apuKcUpoBaHO 24 HazBaHII Hace1€HHBIX ITyHKTOB C Ha3BaHU-
eM Orange Ha Teppurtopun CHIA). Oanako caeayeT OTMETUTD, YTO HTU
Ha3BaHMA B HEKOTOPBIN CAy4dasX MOTUBIPOBaHBI He 1IBeTOM OOBLeKTa, a
aHTpornoHuMoMm: Hannpumep, Orange (Oraifo) moay4una cBoe Ha3BaHMe B
YecTh IIePBBIX IIOCeAeHIIeB, KOTOpble MUTpUpoBaan us ropoda Orange
B mTaTe Konnekrukyt. Takum o6pazoM, gaHHBIN ypOAHOHNM IOSIBUA-
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cs1 0aarogapst cAeAyIOIIUM SI3BIKOBBIM ITpolleccaM: Ha IepBOI CTaAuu
Ha0AI0AaeTcs MpolLecc TPaHCOHMMM3aLNN — IIepexod APyTuxX KAaccoB
MIMeH COOCTBEHHBIX B TOIIOHMMBI, T.€. aHTPOIIOHMM — TOIIOHIM; Ha BTO-
poM ®Tare HabAI0J4aeTcs MPOollecC TOIOHMMMIYECKO MUTpaluu — 3a-
MMCTBOBaHMe TOIIOHMMOB TPV HOMMHAIIUY reorpadpuieckix OObeKTOB,
T.€. TOIOHNUM — TOIIOHIIM.

B ocHOBe ApyTuX TOIIOHNMMOB C JAHHBIM 91€MeHTOM Ae>XKUT MMEeHHO
11BeTOOOO3HavYeHne: Harpumep, ropoa Orange B mtate Hpro-I'emmmmp
M3HavaAbHO HasbiBaacs Cardigan u Obla IeperMeHOBaH I10CAe aMepl-
KaHCKOJ1 peBOAIOIINY 13-3a OTPOMHOIO KOAMYEeCTBa JKeATO-OpaH>KeBoll
OXPpBI, HalideHHOII Ha rope Kapauran. MHoroumcaeHHble TOIIOHOMMU-
Hanuu ¢ ®aeMeHToM orange (Hampumep, Orange Lake, Orange City,
Orange County u ap.) B mrare ®a0puia MOTUBUPOBaHbl Ha3BaHUEM
rAaBHOTO (PPYKTa, IPOU3PACTaAIOIIero B IITaTe, — alleAbCHa, KOTOPBIIL,
B CBOIO OUepesb, MOTUBIPOBaH MapKepoM liBeTa «OpaH>KeBhIll», a caM
IITaT MMeeT BTOpMYHYIO0 HomuHanuio Orange State.

IToaaBastioniee GOABIIMHCTBO HOMMHALINIL C DA€MEeHTOM Orange siB-
As10TCs ypOaHoHUMaMH (69,7%), TO eCTh UCIOAB3YIOTCSI B OCHOBHOM B
Ha3BaHMAX MCKYCCTBEHHBIX OOBEKTOB: 3JaHUI, MOCTOB, DallleH, TOHHe-
Aeil, MarasuHoOB, IIK0A, OOABHULI, IIepKBell I T.4. BTopoit 1o mpoayk-
TUBHOCTY TPYIIION ABAAIOTCS OMKOHUMEI (20,5%). Cpeau mpupoaHBIX
reorpapuyecknx o0ObeKTOB orange BCTpedaeTcs KpaiiHe peAKO: B TUApo-
HuMax (5%), nanpumep Orange Lake, Orange Spring, Orange Creek, n
oponumax (1,6%), nanpumep Orange Cliffs, Orange Flat, Orange Hill u
Ap. BosmoyxHO, AaHHBIN (PaKT OODBICHAETCA He3HAUUTeABHOCTBIO MPU-
CYTCTBUsI DTOTO 1LIBeTa B XKMBOJ IIPUPOAE, UYTO MOTA0 OBl ITOCAY>KUTD OC-
HOBaHIEeM A1 HOMMHALMU 10 XapaKTepHOMY IIPU3HAKY.

C cuMBOAMYECKOI TOYKM 3PEHIsI OPaHKeBbIN 1IBeT SIBASIeTCA I103U-
TuBHBIM. OH CMMBOAU3UpPYeT DHEPIUIO, YAOBOABCTBIE, PajoCTh, Bece-
Ave, 6aaroroay4dne, TeIAOTy, CMeAOCTD, I11aMsl, UMeHHO II09TOMY B He-
KOTOPBIX CAyJasiX MICIIOAb3YeTCs B peKAaMHBIX 1IeAsIX: HallpyMep, Ha3Ba-
Hnte Orange County B mtate KaandopHis 06110 BRIOpaHO CrIeraabHO
AAs NIPUBAEYEHNS MUTPAHTOB B BTOT “permoH — Tponmdeckuit pai”.

XKeatoni et (yellow) kak saeMeHT reorpadgpuiecknx Ha3BaHUI

JKeaTslit 11BeT sABAsETCA OAHUM U3 ABYX «Pady>KHBIX IIBETOB» (Ha-
psAAy c nseroM indigo), KOTOpwIil yrIoTpebAseTcs IperMyIecTBeHHO
AAsl HOMMHAIIUM TIPUPOAHBIX OOBEKTOB: TUAPOHUMEI (41,4%), opoHU-
MbI (20,2%), apumonumMsl (3,1%), — 1 peske UCIIOAb3yeTcsl B Ha3BaHMU-
SIX MICKYCCTBEHHBIX OOBEKTOB: HaceAeHHBIX ITYHKTOB (OMIKOHUMEBI — 7%)
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U BHYTPUTOPOACKMX O0BEKTOB (YpOaHOHUMBI — 27%). Caeg0BaTeAbHO,
B «KEATBIX» TOIIOHMMaX aKTyaAU3MpPyeTcss OCHOBHAs XapaKTepUCTUKa
«IIBETHBIX» TOIIOHMMOB — OTpa’keHle 3PUTEeAbHOTO BOCHPUSTUS Teo-
rpaduyeckoro o0beKTa, TO eCThb eCAU PeKy UAU TOpy Ha3bIBalOT >Kea-
TOI1, TO DTO yKa3blBaeT Ha X KeATOBaTO-KOPUYHEBHINI OTTeHOK, HaIllpu-
Mep Yellow Bayou, Yellow Lake, Yellow Spring, Yellow Cliff, Yellow
Mountain, Yellowstone Park u ap.

ITpy HOMMHAIUM >Ke MCKYCCTBEHHBIX OOBEKTOB JKeATHIN 1IBET sBAsI-
eTcsl MeHee IpMBAeKaTeAbHBIM, YTO, BO3MOXKHO, OOBSICHSIETCS CMBO-
AV3MOM AAQHHOTO IIBeTa, KOTOPBIN sBASETCA ABOMCTBEHHBIM U MMeeT
KaK MO3UTMBHBIE, TaK 1 HeraTuBHBIe Xapakrepuctuku. Cpeau moao-
SKUTEABHBIX aCCOIMAIIN, BHI3BIBAEMBIX YKEATBHIM IIBETOM, BBIAEASIOTCS
>KI3HEepal0CTHOCTb, OOraTCTBO, TEIA0, PajoCTh, MyApOCTb; OAHAKO OH
TaK>Ke sIBAsSeTCA CMMBO/AOM KOBapCTBa, IpejaTeAbCTBa, U3MEHbI, peBHO-
CTM, CKYIIOCTU, CKPBITHOCTY, OOMaHa, HeBepusl, Oe3yMCTBa 1 cyMaciile-
cTBusA. JKeAThIll IIBET TakKKe acCOIIMMPYeTCs C OCEHBIO, TO eCThb C TeM
IIeproAOM, «KOTAa AVCTbs JKeATeIOT, U 3€MAsl CTAHOBUTCS ITyCTBIHHOJA.
CoOTBeTCTBEHHO, KeATHI 1IBeT MOXKeT CHMMBOAU3MPOBATh YBAJaHIe,
pasao>KeHne, OIyCTOIIeHNe, AeIPeccuIo UAu cMepTh» [Yan 2020: 125].
MO>XHO HpeAroA0XKNUTh, YTO MMEHHO STOT (aKT caep>KiBaeT HOMIU-
HaHTa MCKYCCTBEHHOTO reorpadpuieckoro oobekra mpu BKAIOYeHNN KO-
AOPOHIMa «KeATHII» B Ha3BaHNs OaHKOB, Mara3nHOB, IIepKBell I APY-
TUX BHYTPUTOPOACKIX OOBEKTOB.

PesyabTaThl KOAMYECTBEHHOTO aHaAM3a ITOKa3bIBaIOT, 4YTO «CaMbIMM
>keaToiMm» Imtatamu CIITA sBasioTcsa 3amagusle mratsl 60%, cpean
HIIX Yallle BCero JaHHble HOMIMHaIUM BeTpedaiorcsa B MonTtane (125 ea.)
n Apusone (112 ea.), HaMeHee IPOAYKTUBHBIM AaHHBIN ITBET ABASETCS
B CeBepO-BOCTOUHBIX IITaTax (3%).

3eaeHsblN1 1IBeT (green) Kak 1eMeHT
TOIIOHMMMIYECKOVI HOMMHALIIN

«3eaeHble» TOIIOHUMBI SIBASIOTCS Hanbdoaee MHOIOYMCAEHHBIMI
«pady>kKHbIMI» TomoHMMaMu. CMMBOAM3M 3€4€HOTO 11BeTa oIlpeeast-
€TCs1 eT0 CBA3BIO C paCTUTEABHOCTLIO, OH pacCMaTPUBAETC KaK CMBO
SKI3HU, BECHBI, MOAOAOCTY, pOCTa U rapMOHMIU. AHAAN3 TPYIIILI «3e-
ZAEHBIX» TOIIOHMMOB BBISIBIA IIPEBAAMPYIOIIee KOANYECTBO «3€AeHBIX»
APVIMOHMMOB I10 CPaBHEHUIO C APYTUMU «PaAy>KHBIMI» TOIIOHMMaMMU.
DTO, B CBOIO O4epeAb, IOATBep>KAaeT KOTHUTMBHBIN MeXaHI3M OTpake-
HIMST OOBEKTUBHON AeMICTBUTeABHOCTH IIpM TonoHapedyeHnu. Hu oann
APYTIOJ LIBET He MCII0Ab3YeTCsl TaK aKTMBHO B Ha3BaHMAX A€COB, POI 1
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IapKOB, KaK 3€/A€HBII, YTO SIBASETCS BIIOAHE O4eBUAHBIM, IIOCKOABKY 3e-
AEeHBIN LIBET B JKMBOI IIpUpPOJe BCTpedaeTcs IIpenMyIlecCTBeHHO B Aec-
HBIX MaccuBax M pactuteapHocTu. IlpudeM kKapTa pacrpocTpaHeHNs
«3eA€eHBIX» TOIIOHIMOB KOppeAupyeT ¢ KapTOll pacIIpOoCTpaHeHUsI pac-
tuteapHocTn Ha Tepputopun CIITA: Hannpumep, ogHuUM 13 Hanboaee
00/1€eCeHHBIX INTATOB sBAsieTCs ITaT lleHcmapBaHNs, Ha TeppUTOPUN
KOTOPOTO 6B110 3apUKCUPOBAHO HanbOAbIlIee KOANIECTBO TOITIOHIMOB
caaemenToM green (Reading Greenway, Green Park, Valley Green Park).

B HasBaHIAX APYTUX IPUPOAHBIX OOBEKTOB KOAOPOHNM green BCTpe-
JaeTcs He Tak 9acTo: B ruaponnmax (14 %), nanpumep Big Green River,
Greenleaf Lake, Big Green Lake, 8 oponnmax (8,3%), nanpumep Green
Mountain, Green Wall, Green Pass. OueBuAHO, 4TO 4451 HOMUHAIAU VIC-
KYCCTBEHHBIX OOBEKTOB 3€/A€eHBINN IIBeT sABAseTcs 0olee IMpUBAeKaTeAb-
HBIM, 4TO TIOATBEP>KAaeTCsl pe3yAbTaTaMy KOAMIeCTBeHHOTO aHaAu3a:
yp6aHoHMMEI — 50,5%; oiikoHUMBI — 20,5%.

Caeayer elle pa3 OTMETUTH, UTO «IIBETHbIE TOIIOHMMBI» HE TOABKO
OTpaXkalOT OOBEKTUBHYIO pealbHOCTDb, XapaKTepu3ysl reorpadpuaeckmit
OOBEKT C TOUKM 3PEHNsI eTO IIBeTOBBIX OCOOEHHOCTEeN, HO U BBIITOAHSIOT
Ba’KHYIO (PYHKIIMIO XpaHEHMS U TPaHCASLUM UCTOPUYeCcKOi MHPOP-
MaIum, Kak, Hanpumep, ypadanonum Green Bridge (HasBaHme mocta
B Hosom Opaeane). Haspanue «3eaeHblil MOCT» TIOABUAOCH U3-3a TOTO,
4TO IepBOHaYaAbHO OH OBLA OKpallleH B 3eaeHblit 11BeT. Okoa0 1980 roza
OH OBlA IIepeKpallleH B KOPMYHEBHIil, a COBCeM HeJaBHO — B CepHIII IIBeT,
HO MeCTHBI€ JKUTeAN IPOA0AKAIOT Ha3hbIBaTh €TO «3€/1€HbIM MOCTOM».

I'oay6oii iBeT (blue) B cocTaBe TOMOHOMIMHAIIAN

B pasHbIX s13pIKax MMpa IjBeTa CUHETO CIIeKTpa IIpeACTaBAeHbl pas-
AVYHBIMU LIBeTOHOMIHaumAMU. HanpuMmep, B pyccKoM sI3bIKe ITPUCYT-
CTBYIOT KOAOPOHUMBI «TOAYOOVI» U «CUHUIT», B TO BpeMsI KaK B aHT ANII-
CKOM s3BIKe MCII0AB3YeTCs 1IBeTOHOMIHaNusA blue, oO0beauHsIONIas B
ceDe Bce OTTEHKU CMHETO criekTpa. Jas onmcanus 0oaee CBeTABIX OT-
TeHKOB CIHETO I1BeTa A00aBAsIoTcs onnpedeaenus light, sky, bright, aaa
6oaee TemHbIx — medium, dark, deep sky, midnight, navy, dirty, royal,
steel 1 Ap., AMOO NUCTIOAB3YIOTCA APYIVie KOAOPOHMUMEBL: AA5 CBETABIX OT-
TEHKOB — aqua, cyan, turquoise, azure, 445 TeMHbIX — indigo, denim, iris,
sapphire u ap.

C Touku 3peHNsI CMMBOAMKM 1IB€Ta CMHUI, C OAHOV CTOPOHBI, MOKET
accolMMpOBaTLC C AYXOBHOCTBIO, MYAPOCTBIO, YBEPEHHOCTBIO, COBEp-
IIIEHCTBOM, YMCTOTOM, MUPHON CIIOKOMHON JKMU3HBIO, IIOCTOSIHCTBOM U
CTaOMABHOCTBIO, TPEAAHHOCTBIO U BEPHOCTBIO, A400AECTBIO U YeCThIO,
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C APYIOIl CTOPOHBI, €TO CBS3LIBAIOT C HEIIOHATHBIMU BelllaMl, KOAAOB-
CTBOM U Maruerl.

B Tomonmmmueckoim Aekcuke KOAOpOHMM blue BcTpedaercs mpen-
MYIIeCTBeHHO IIPM HOMMHAIIUM €CTeCTBeHHBIX OOBeKTOB: TMAPOHUMBI
(35%), nanipumep Blue Lake, Blue Fiord, Blue Pond; opounmer (15,3%),
Harpumep Blue Mountains, Blue Valley, Blue Rock; apumonnmer (3%),
HarnpumMmep Blue Rock State Forest; mucyaonumsr (0,7%), Hanpumep
Blue Grass Island. B ganHBIX HasBaHMAX MapKep IIBeTa yKas3blBaeT Ha
LIBETOBYIO XapaKTepUCTUKY reorpaduiecknx oobexTos. CHIII LIBET B
TUAPOHNMaX IIpeBaANpPYeT 10 OUEeBUAHBIM IIPMYMHAM, B TO BpeMsI Kak
«oporpapuueckrie OOBeKTHl KaXKyTCsl OKpaIllleHHBIMM B CHHUII IIBET,
eCAM CMOTPeTh Ha HUX SICHBIM JHeM C OOABIIOIO pacCTOSHMS CKBO3b
MepIaloyIo IeaeHy Bosayxa» [Mypsaes 1995, 91].

Cpean HOMMHaAUMIT MCKYCCTBEHHBIX OOBEKTOB C CMHIUM MapKepoMm
npeo0aasaioT ypoaHoHUMBEI (27%), nanipumep Blue Water Bridge, Blue
Creek Post Office, Blue Mountain Hospital, MHOIMe 113 KOTOPBIX SIBAS-
I0TCSI BTOPMYHBIMY HOMUHALVSIMY, OOpa3OBaHHBIMU OT TMAPOHUMOB.
Taxcke 11BeToob603HaueHMe blue MOXKeT SBAATHCA KOMIIOHEHTOM XOpO-
HuMmos (11%), nanpumep Blue Ridge District, Little Blue Gainey Points,
Blue Banks Landing, u oiikonumos (8%), Hannpumep Blue Diamond,
Bluestone, True Blue.

IIpy HOMMHAUMM MCKYCCTBEHHBIX OOBEKTOB, IIOMIMMO OCHOBHOTO
3HaYeHNs (OTpa>keHMsI IIBeTOBOI OCOOEHHOCTN reorpapuyeckoro oob-
eKTa), IIBeTooOo3HaueHne blue MokeT oTpakaTh CIMBOANYECKOe 3Ha-
JeHIe «MVUPHBII, TUXIUIL, CIOKOMHBII» 1 UCIIOAB30BAThCSI B PEKAAMHBIX
11eA5IX, YTO OCOOEHHO aKTya/AbHO IIPY HOMUHAIIVI HOBBIX SKMABIX paii-
OHOB 1 KBapTalOB; HaIlpMMep, B Ha3BaHMU >KUAOTO KoMIldekca Blue
Garden 11BeTOBOII MapKep peaAn3yeT 3HauUeHe «IMCTOTa U DKOAOTUI-
HOCTb»; HaCeAeHHBIII ITyHKT B ITaTe KeHTyKK1 nMeeT HoMuHanuio Blue
Moon, koTOpast HaMeKaeT Ha er0 «yHMKaAbHOCTb U HEIIOBTOPUIMOCTD»,
IIOCKOABKY mosiaeHne ['0ay0oit /lyHsl — KpaliHe pedKoe sIBAeHIe; Ha-
3paHIe HaceleHHOro IyHKkTa True Blue orpaxkaer cemy «HaAeXHBI,
CTabMABHBIN», a HOMUHaMs ropoga Royal Blue namekaeT Ha pockor-
HYIO KOPOAEBCKYIO XXI3Hb B HeM [Ypasmertosa 2019, 234].

Cuanit niBet (indigo) Kak KOMIIOHEHT TOIIOHMMA
Hanmenee npoAyKTUBHBIM KOAOPOHMMOM B «pPajy>kKHBIX TOIIOHO-
MMHaIMAX» siBAseTCs indigo (TeMHO-CUHMIL I1BeT; 63 eA.), KOTOPBIi, KaK
U KOAOpOoHMM blue, mpenmyIlecTBEHHO BXOAUT B COCTaB IMAPOHIMOB

(57%), nannpumep Indigo Bay, Indigo Spring, Indigo Creek. Motusaru-
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ell HOMMHAIIUM B AaHHOM CAy4dae CAy>KUT BOCIIpMHIMaeMasl OpraHaMu
3peHIs XapaKTepUCTIKa BOAHBIX OOBEKTOB: Hallpumep, o3epo VHauro
(Indigo Lake, mrtat Aasicka) ObL10 Ha3BaHO TaK M3-3a MHTEHCUBHOTO 1
TalHCTBEHHO CMHETO IIBeTa ero BoAbL. LIBeT mHAUrO 3adpuKcuposaH Tak-
ke B ypOaHoHUMax (20,7%), onikonnmax (9,5%), opounmax (9,5%) un us-
cyaonnmax (3,2%). ApuMoHNMOB ¢ ®a1eMeHTOoM indigo 3adpuxcrposaHo
He 0Ob110. Takke Ob1A10 BBIsIBA€HO, 4TO 50% TOIIOHMMOB AQHHOI IIOA-
TPYIIIIBI paclioAaraeTcs Ha Iore CTpaHBbl, 445 CeBePO-BOCTOYHBIX IIITaTOB
TOIIOHOMMHAIIUM C IIBETOBBIM MapKepoM indigo HexapakTepHHI (3%).

dunoaerosslin 118eT (violet) B TommoHmmax

P1102€TOBBIN 1IBET SIBASAETCS OAHMM M3 HalMeHee ITPOAYKTMBHBIX
1IBETOB CpeAr «paAy>KHBIX TOIIOHUMOB», IPMYeM B HEKOTOPBIX CAydasix
TOIIOHMMIYecKas eguHuIa Violet BocxoAuT K aHTporoHnMy. JaHHBIN
LIBeT XapaKTepeH AAs HOMMHAIIUI MCKYCCTBEHHBIX TreorpapuaecKiux
00ODBeKTOB (BHyTpUTropoAcKkue o0beKTsl — 40,7%, HaceeHHbIe TTyHKTHI —
19,8%) u pexxe BCTpedaeTcs: MpU HOMMHAIIUM €CTeCTBEHHBIX IPUPOA-
HBIX OOBEKTOB (TMAPOHUMBI — 27,5%, opoHUMBI — 11%, APMMOHMMEI —
1%). D10 0OBsICHSAETCS TEM, UTO (PMOAETOBBIN I1BeT HeYacTo BCTpedaeTcst
B KIBOJ IPUpPOAEe, B OCHOBHOM B IIBeTax M I1104aX pacTeHMIA.

Caeayet Tax>Ke OTMETUTD, YTO IIBETOODO3HAUEHI I MOTYT IIPOHUKATD
1 B cpepy BTOPUUHBIX TOIIOHOMMHAIIUI, 104 KOTOPBIMU ITOHMMAIOTCS
TOIIOIIPO3BUINA (IIpo3BuIlla reorpadpuyueckux oovekTos). Hampumep,
caeayiomue npossuiia mraros CHIA mMeIoT B cBoeM cocTaBe «paayK-
HBII» 11BeToDAeMeHT: Green Mountain State (BepmonT), Evergreen State
(Bammurron), Blue Law State (Konnextukyr), Blue Hen State or Blue
Hen Chicken State (Jeaasap), Bluegrass State (Kentykkmn).

3akao4deHmne

CTpyKTypHBIN aHaAU3 1CCAeAyeMBIX eAVHNI] TTIOKa3bIBaeT, YTo IIBe-
TOOOO3HaUeHNs IIepexoAsT B pa3psl4 TOIOHMMOB IIyTeM Me>KKaTero-
puaabHOI TpaHcpopMaruy. OHI AMOO IIPeACcTaBAAIOT COOO ITPOCTOI
TOIIOHIM, 4TO BCTpedaeTcs KpaitHe peako (0,1%), ambo saBAsSIOTCS Dae-
MEHTOM CAOXHOTO TormoHmma (99,9%). Koaoponumsl HabA104a10TCs
KaK B IIepBUYHOIL, TaK U BO BTOPMYHON TOITOHMMIYECKOVI HOMUHALIVIL.

Cpean «paay>KHbBIX» IIBETOB Yallle BCETO B TOIIOHMMAaX BCTpedaeTcs
green —47,5%, satem uayt red — 27,5%, blue — 14,7%, meHee mpoAyKTUB-
HBIMU Mapkepamn sABAAIOTCA yellow — 6%, orange — 4%, violet — 0,2%,
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indigo — 0,1%, TO ecTh TOIOHMMMYECKasl AeKCUKa C paldy>KHBIMU IiBe-
TaMI OTpa’kaeT TaKyl0 MOAeAb IIPOCTPaHCTBa B CO3HAHUM IIpeACcTaBU-
TeAell aMepUKaHCKOTO HapoAa, KoTopasl mpu (puKcaly 0COOeHHOCTel
BOCHPMATIS OKpPY>Kalollel cpeAbl TOHOHMMU3UPYeT IIperMYyIeCTBeH-
HO Da30BbIe I1BeTa.

KoanuecTseHHBINI aHaAU3 MCCAEAYEMBIX TOIOHMMOB COTAaCHO MX
reorpapuyeckoMy IOAO0KEHMIO I03BOAsIeT IIPOCAeAUTh paclpocTpa-
HeHIe «pajy>KHbIX» TomoHnMos Ha teppuropun CIHIA: zanag — 42%,
1or — 30%, cpeannit 3amnag, — 18%, cesepo-soctok — 10%. Taknum ob6paszom,
MO>KHO 3aKAIOUUTh, UTO «paAy>KHbIe» TOIIOHMMBI COCTaBASIOT OCHOBY
MepIeNTUBHOTO CA0s1 TOIOHMMIUYECKOIO KOHIIeITa, TO €CTh OTpakaloT
JyBCTBEHHBIN 00pa3 reorpadpuueckoro o0beKkTa, B OCHOBe KOTOPOTO /e-
SKUT 3pUTEABbHOE BOCIIPUATHE YeA0BeKOM OKpYy>Kalollel AeliCTBUTeAb-
HOCTU. ByiicTBO Kpacok B >KMBOI MpUpOAe U IPUPOJHOM AaHAIIadTe
IO>KHBIX U 3allagHBIX IIITATOB CTPaHbl OTPa’kaeTcsl B 3HaUMTeAbHOM KO-
AN4YecTBe TOIOHMMOB C IIBETOBBIMM MapKepaMl, B OTANYNeE OT CeBep-
HBIX IITATOB, TA€ IPOIIeHT MCII0Ab30BaHI [IBeTOHOMHAIINIL B Teorpa-
¢pryecknx HazBaHMAX O4eHb HM3O0K. Cpeay HasBaHMI MCKYCCTBEHHBIX
00BeKTOB ImpeoO4asaloT 1iBeTa red, orange, green, violet, B Ha3BaHMsIX
ecTecTBeHHBIX 00beKTOB — yellow, blue, indigo.

Taxum obpaszoM, caeayeT 3aKAIOYUTD, YTO IIPU CO34aHUN HOMMHA-
unun AA4s reorpaduyeckoro oObeKkTa 4eA0BekK, OTpakasl 1IBeTOBOV MUp,
B KOTOPOM OH >KUBET, BBIOMpaeT OAUH U3 XapaKTepHBIX IIPU3HAKOB
o0o3HauaeMoi1 peaanu. Mapxepsl 11BeTa B TOIIOHOMMHAIVSIX IIPerMY-
IIIeCTBeHHO OTOOpa’kaloT TaKylO XapaKTepPUCTUKYy OOBEKTOB, KOTopas
BOCIIPMHIMAETCsI OpraHaMU 3peHns. DTO MOXKeT OBITh MHpOpMaL O
1IBeTe IIOYBbI, BOABI, TOPHBIX IIOPOJ U PacTUTEABHOCTH, XapaKTepPHBIX
AAs TOVI AV IHOW TepPUTOPUY, O 11BeTe 3JaHuil 1 coopy>KeHmit. Tax-
>Ke OHI MOTIYT YKa3bIBaTh Ha BU3yaAbHBIN 9P (PeKT BOCIPUITISA reorpa-
¢pryecknx oObEKTOB IIpU OIpeAeAeHHOM OCBeIlleH!M Ha paccBeTe 1A
3akate. OgHaKO MapKep IIBeTa B KayecTBe »/AeMeHTa TOIIOHMMIYEeCcKOI
HOMMHAIIMI MO>KeT He TOABKO XapaKTepu3oBaTh (pusuko-reorpadmye-
CKI1e CBOJICTBa TOoHorpadpuieckoro ooObeKrTa, oTpakas TeM CaMBbIM IIBe-
TOBYIO KapTMHY MHpa, HO M OTOOpa’kaThb HallIOHAa/AbHO-KYABTYpHOe
cBOeOOpasme OKpy>Kalolell AeliCTBUTeAbHOCTY B CO3HaAHMUM HOCUTeAS
si3bIKa. He BBI3BIBa@T COMHEHNsI, UTO KaXKABIil 1IBeT, OyAydln OAHOIN U3
APeBHeIIINX KaTeropuil Mo3HaHus, 0041ajaeT CUMBOANYECKUM 3Haue-
HIeM, B TO JKe BpeMs CeMaHTIKa «IIBEeTHBIX» TOIIOHMMOB TaK>Ke MOKeT
COXpaHATh CMMBO/AMYECKYIO Harpy3Ky, XapaKTepHYIO 445 BKAIOUEHHOTO
B HETO 11BeTOBOIO MapKepa.
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